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 إقرار

‌البحث  ‌بأن‌هذا الذي‌قمت‌بتصنيفه‌كشرط‌للحصول‌على‌‌إنني‌أقر‌حقا
الدرجة‌الجامعية‌الأولى‌من‌قسم‌اللغة‌العربية‌وأدبها‌كلية‌أصول‌الدين‌والآداب‌بجامعة‌

‌سلطان‌مولان‌حسن‌الدين‌الإسلامية‌الحكومية‌بنتن،‌كلها‌ثمرة‌من‌عملي‌الذاتي.
البحث‌التي‌اقتبستها‌من‌مؤلفات‌غيري،‌‌أما‌الأجزاء‌المأخوذة‌في‌كتابة‌هذا‌

فقد‌قمت‌بكتابة‌مصادرها‌بوضوح‌وفقا‌لأعراف‌وقواعة‌وأخلاقيات‌الأعمال‌العلمية‌
‌في‌العالم‌الأكادمي.

‌البحث‌ليس‌ ‌على‌أن‌جميع‌أو‌بعض‌محتويات‌هذا ‌العثور‌لاحقا وفي‌حالة
قي‌عقوبة‌حسب‌من‌ثمرة‌عملي‌الذاتي‌أو‌العثور‌في‌أجزاء‌مأخوذة‌فإنني‌مستعدة‌لتل

‌سارية‌ ‌القانونية ‌للوائح ‌وفقا ‌الأخرى ‌والعقوبات ‌أحملها ‌التي ‌الأكاديمية الدراجة
‌ المفعول.

‌‌2025يونيو‌4سيرانج،‌
‌

‌

‌‌لؤلؤ الموضياء إنداه فبرياني
‌181360095رقم‌التسجيل:‌

‌



 

 

 ب‌

‌ةيصورة تجريد

‌التسجيله فبرياني، اندإ ضياءو الم ؤلؤ : لالاسم عريب : تالعنوان، 181360095:رقم
 (.دراسة فونيولوجية)الجزيرة.نت المصطلحات الرياضية في موقع

تعد‌اللغة‌العربية‌إحدى‌أكبر‌اللغات‌في‌العالم،‌ولم‌تكن‌بمعزل‌عن‌التطورات‌اللغوية‌الحديثة.‌ومع‌
‌والطب‌ ‌الفنون ‌أيضًا ‌شمل ‌بل ‌فقط، ‌التكنولوجيا ‌مجال ‌على ‌التقدم ‌يقتصر ‌لم ‌العصر، ‌وتطور ‌الزمن مرور

التي‌تواكبت‌مع‌العصر‌في‌تطورها.‌فعندما‌تلتقي‌اللغة‌بالحداثة،‌تظهر‌مصطلحات‌جديدة،‌وهنا‌‌والرياضة،
 .يحدث‌ما‌يعُرف‌باتصال‌اللغات،‌وهو‌تأثير‌لغة‌على‌أخرى

تركز‌هذه‌الدراسة‌على‌ظاهرة‌التعريب‌في‌مجال‌الرياضة،‌خاصة‌في‌وسائل‌الإعلام‌العربية‌الحديثة‌
‌موقع ‌تزامنً‌الجزيرة.نت‌مثل ‌هذا‌، ‌في ‌مستحدثة. ‌رياضية ‌ومصطلحات ‌جديدة ‌رياضية ‌فروع ‌ظهور ‌مع ا

‌موقع ‌في ‌الموجودة ‌الرياضية ‌المصطلحات ‌تعريب ‌بدراسة ‌الباحثة ‌ستقوم ‌‌السياق، ‌منظور‌الجزيرة.نت من
‌المفردات‌الأجنبية‌في‌القسم‌ ‌عن‌التساؤلات‌التالية:‌كيف‌تظهر ‌الإجابة ‌الدراسة ‌وتحاول‌هذه فونيولوجي.

 لموقع‌الجزيرة؟‌وما‌هي‌التغيرات‌الفونيولوجية‌التي‌تطرأ‌على‌تلك‌المفردات؟الرياضي‌
تعتمد‌هذه‌الدراسة‌على‌المنهج‌الكيفي‌أو‌ما‌يعرف‌بدراسة‌المكتبة،‌حيث‌تعتمد‌على‌البيانات‌
المكتوبة،‌وتستخدم‌المنهج‌الوصفي‌التحليلي،‌وهو‌منهج‌يصف‌ويحلل‌الحقائق،‌كما‌تستخدم‌أسلوب‌العينة‌

وائية‌لتحديد‌نطاق‌الدراسة.‌وتهدف‌الدراسة‌إلى:‌بحث‌وشرح‌عملية‌تعريب‌الكلمات،‌وشرح‌المفردات‌العش
‌بديع‌ ‌"إميل ‌طرحها ‌التي ‌التعريب ‌نظرية ‌باستخدام ‌تحليلها ‌ثم ‌الجزيرة، ‌موقع ‌في ‌تعريبها ‌تم ‌التي الرياضية

 .افة‌إلى‌الإضافة‌أو‌الحذفيعقوب"،‌والتي‌تتضمن‌استبدال‌الحروف‌بالحروف،‌والحركات‌بالحركات،‌بالإض
تعود‌أصولها‌إلى‌اللغات‌الإنجليزية،‌الجزيرة.نت خلصت‌الدراسة‌إلى‌أن‌هناك‌كلمات‌معربّة‌في‌موقع

‌المصطلحات‌ ‌على ‌الأمثلة ‌بين ‌ومن ‌وغيرها. ‌اللاتينية، ‌الإسبانية، ‌الكورية، ‌اليابانية، ‌الفرنسية، اليونانية،
 أصبحت‌في‌اللغة‌العربية‌"الأولمبية"،‌حيث‌تم‌استبدال‌الحرفالتي‌ "Olympic" الرياضية‌المعربة،‌كلمة

(P) ب(،‌كما‌تم‌حذف‌الحرف(بـ‌ (C) فضلًا‌عن‌إضافة‌أداة‌‌،)في‌نهاية‌الكلمة‌وإضافة‌التاء‌المربوطة‌)ة
التعريف‌)ال(‌للدلالة‌على‌الاسم‌المعرف.‌وبناءً‌على‌ذلك،‌يمكن‌القول‌إن‌الطريقة‌أو‌المنهج‌المستخدم‌في‌

 .ة‌التعريب‌يتمثل‌في‌تكييف‌النطق‌ليتوافق‌مع‌النطق‌العربيعملي
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ABSTRACT 

Name: Lulu ul Mudia Indah Febriani, Student ID: 181360095, Title: The 

Arabization of Sports Terminology on Aljazeera.net(A Phonological 

Study). 

Arabic, as one of the major languages in the world, has also 

participated in the development of language over time. As time progresses and 

the world evolves, not only has technology brought new advancements, but 

fields such as arts, medicine, and sports have also followed the trend of 

modernity. When language meets modernity, new terminologies emerge, and 

this is where language contact occurs—reflecting the influence of one 

language over another. 

This study highlights the phenomenon of ta‘rīb (Arabization) in the 

field of sports, particularly within modern Arabic media platforms such as 

Aljazeera.net, as new sports disciplines and related terms continue to emerge. 

The researcher specifically examines the Arabization of sports terminology 

found on Aljazeera.net through a phonological lens. The research seeks to 

answer two main questions: How are foreign vocabularies represented in the 

sports section of Aljazeera.net? And what phonological changes occur in those 

vocabularies? 

This research employs a qualitative method, specifically a library-

based study, using written data. The analysis follows a descriptive approach, 

which explains the facts based on interpretation, along with a random 

sampling technique to limit the scope of discussion. The objectives of this 

study are: to examine and explain the process of adopting and Arabizing 

foreign terms, and to analyze sports vocabulary Arabized on the Aljazeera 

website using the theory of Arabization proposed by Emil Badi’ Ya‘qub, 

which includes letter-to-letter substitution, vowel-to-vowel changes, additions, 

and omissions. 

The study concludes that there are several Arabized words on the 

Aljazeera.net website derived from various languages such as English, Greek, 

French, Japanese, Korean, Spanish, Latin, and others. One example of 

Arabized terminology in the field of sports is the word Olympic, which 

becomes الأولمبية (al-ʾūlumbiyyah) in Arabic. This transformation involves 

changing the letter P to bā’ (ب), deleting the final C, replacing it with the 

feminine suffix tāʾ marbūṭah (ة), and adding the definite article (al-) to 

indicate definiteness. Therefore, it can be concluded that the method used in 

the Arabization process is primarily based on adapting pronunciation to 

conform to Arabic phonology. 
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ABSTRAK 

Nama : Lulu ul Mudia Indah Febriani, NIM : 181360095, Judul : Arabisasi 

istilah Olahraga dalam website Aljazeera.net(Kajian Fonologi). 

 Bahasa Arab sebagai salah satu bahasa terbesar di dunia tidak luput 

dari keikut sertaannya dalam perkembangan bahasa, dengan berjalannya 

waktu dan berkembangnya zaman bukan hanya teknologi saja yang 

mencitakan hal baru dari seni, medis hingga olahraga ikut serta dalam 

perkembangan mengikuti zaman. Ketika bahasa bertemu dengan modernitas 

maka akan bertemu dengan istilah-istilah baru, dan di sinilah terjadinya 

kontak bahasa sebagai dampak satu bahasa kepada bahasa lainnya.  

Studi ini menyoroti fenomena ta’rib dalam  bidang olahraga khususnya 

pada media arab modern seperti Aljazeera.net,  seiring munculnya cabang 

olahraga baru dan istilah-istilah keolahragaan lainnya. Dalam hal ini peneliti 

akan mengkaji arabisasi istilah Olahraga yang terdapat dalam situs 

Aljazeera.net (kajian fonologi). Dalam kajian ini peneliti akan menjawab 

rumusan masalah: Bagaimana kosa kata asing yang ditulis dalam situs 

olahraga pada situs Aljazeera? Dan Bagaimana perubahan-perubahan 

fonologis yang terjadi pada kosa kata dalam situs olahraga AlJazeera? 

Dalam kajian ini peneliti menggunakan penelitian kualitatif atau 

penelitian pustaka yang datanya berupa data-data tertulis, dan metode 

analisisnya menggunakan metode deskrptif, yaitu suatu metode yang 

menggambarkan fakta-fakta yang telah dianalisis, juga menggunakan teknik 

sampling acak, untuk membatasi permasalahan yang akan dibahas. Dan 

adapun tujuan dari kajian ini adalah: Meneliti dan menjelaskan mengenai 

proses penyerapan kata yang diarabisasikan, dan menjelaskan tentang 

kosakata olahraga yang di arabisasikan dalam situs Al-jazeera, kemudian 

dianalisis menggunakan teori arabisasi yang diungkapkan oleh Emil Badi 

Ya’qub dengan pemaparan proses Arabisasi yang mencangkup pergantian 

huruf dengan huruf, pergantian harokat dengan harokat, penambahan dan 

pengurangan sesuatu.  

Kesimpulan dari kajian ini adalah: terdapat kata-kata Arabisasi dalam 

website Aljazeera.net yang berasal dari bahasa inggris, yunani, perancis, 

jepang, korea, spanyol, latin dan sebagainya. salah satu contoh kata hasil dari 

Arabisasi dalam istilah-istilah keolahragaan yaitu kata Olympic  dalam bahasa 

Arab menajdi الأولمبية. pada kata tersebut terjadi pergantian huruf (P) menjadi 

Ba (ب), selain itu menghapuskan huruf (C) di akhir kalimat dengan 

menambahkan huruf Ta (ة), penambahan lain dalam arabisasi tersebut yaitu 

berupa afiks yang menunjukkan isim ma’rifah berupa (ال). Dengan demikian, 

dapat dikatakan bahwa cara atau metode yang digunakan dalam proses 

Arabisasi yaitu dengan menyesuaikan pengucapan lisan bangsa Arab.  
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 تصديق المشرف

‌للطالب ‌البحث ‌فبرياني‌:ةإنّ ‌إنداه ‌الموضياء ‌التسجيل:‌لؤلؤ ‌رقم ،
‌الموضوع‌،181360095 ‌الر‌‌:تحت ‌المصطلاحات ‌موقع‌‌يةياضتعريب على

‌ .للمناقشة‌ةستعد‌الباحثتقد‌تمت‌كتابته‌و‌‌،)دراسة‌فونولوجية(الجزيرة.نت
 

‌المشرف‌الأول
‌
‌

 يرأأنج سيف الملة، الماجست الحاج الدكتور
‌1981122009121003رقم‌التوظيف‌:‌

‌المشرف‌الثاني
‌
‌

 الماجستير ،زانير  هاديا
‌198204032011011010رقم‌التوظيف:‌

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 و‌

 الجزيرة.نتعلى موقع  يةتعريب المصطلاحات الرياض
 )دراسة فونولوجية(

 

 بحث
‌مقدم‌لكلية‌أصول‌الدين‌والآداب

‌لتكملة‌الشروط‌للحصول‌على‌الدرجة‌الجامعية‌الأولى‌في‌الآدب
 وضع

  لؤلؤ الموضياء إنداه فبرياني
‌‌181360095رقم‌التسجيل:

‌

 إشراف تحت
‌المشرف‌الثاني‌المشرف‌الأول

‌
‌

 يرأأنج سيف الملة، الماجستالحاج  دكتورال

‌
‌

 الماجستير ،زانيهاديا ر 
‌198204032011011010رقم‌التوظيف:‌‌1981122009121003رقم‌التوظيف:‌

 بموافقة
‌رئيس‌قسم‌اللغة‌العربية‌وأدبها‌‌عميد‌كلية‌أصول‌الدين‌والآداب

‌‌‌

 ، الماجستيرهتا رهرجا  الدكتور الحاج محمد حضيري، الماجستير
 19800222009011005رقم‌التوظيف:‌‌‌197109031999031007رقم‌التوتظيف:‌
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 تصديق لجنة المناقشة 

‌بعنوان ‌البحث ‌هذا ‌مناقشة ‌تمت تعريب المصطلاحات الرياضية على موقع  قد
م،‌أمام‌لجنة‌المناقشة‌من‌‌‌2025يونيو‌‌4في‌يوم‌الأربعاء،‌الجزيرة.نت )دراسة فونولوجية(، 

‌الدين ‌أصول ‌حاو‌‌كلية ‌مولانا ‌سلطان ‌جامعة ‌بنتنلآداب ‌الحكومية ‌الإسلامية ‌الدين .‌سن
‌.اللغة‌العربية‌في‌معة‌الأولىالبحث‌بالدرجة‌الجا‌ةباحث‌تومنح

‌2025يونيو‌من‌4سيرانج‌،
 لجنة المناقشة

 سكرتير‌اللّجنة
 
 

 ر اني دوي يلياني، الماجستير
 198807202019032010رقم‌التوظيف:‌

 رئيس‌اللّجنة
 
 

 الدكتور الحاج أأنج سيف الملة، الماجستير‌
‌198112112009121003رقم‌التوظيف:‌

‌المناقش‌الثاني
 
 

 هتا رهرجا، الماجستير
198002222009011005رقم‌التوظيف‌:‌  

 المناقش‌الأول
 
 

 الدكتور الحاج محمد معزالدين، الماجستير
196902052000031005رقم‌التوظيف:‌  

‌المشرف‌الثاني
 
 

 هاديا ر زاني، الماجستير‌
 198204032011011010رقم‌التوظيف:‌

‌المشرف‌الأول
 
 

 الدكتور الحاج أأنج سيف الملة، الماجستير‌
 198112112009121003رقم‌التوظيف:‌
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 الإهداء

 هذا‌البحث‌خصوصا‌إلى:‌ق‌قلبي‌أهديامن‌أعم

اللذين‌يسكُنان‌الآن‌في‌الدعاء،‌وإن‌‌"سبيكه"وأمي"محمد‌أمين"‌أبي‌

دا‌حاضرين‌بأجسادكما،‌فإن‌روحكما‌ومحبّتكما‌لا‌تزالان‌نوراً‌يهدي‌لم‌تعو‌

‌لهما‌الفاتحة.....طريقي‌في‌كلّ‌نضال.

أغوسطي،‌يونيدا‌مهاراني،‌‌ة،‌داوي‌صفانورينا‌فطرية،‌نورحفيز‌‌أختيو‌

وأخي‌أفزال‌الرحمن،‌هجرات‌مصديق،‌وأخي‌صغير‌ديماس‌وحي‌محمد،‌

‌كنتُ‌أشك‌في‌نفسي.‌‌ماحين‌‌حىيصدقونيدائمًا‌‌واكان‌‌نالذي

كم.وتشجيع‌كمر‌الحماسة‌التي‌لم‌تنفصل‌عن‌دعائثمرة‌من‌ثما‌بحثال‌اهذ‌  

 وإلى‌كل‌من‌وسعهم‌قلبي‌ولم‌تسعهم‌ورقتي‌إليهم‌جميعا‌أهدي‌جهدي‌المتواضع.

‌جزاكم‌الله‌خيرا‌كثيرا.

‌
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 الشعار

تُمْ‌(   )وَهُوَ‌مَعَكُمْ‌ايَْنَ‌مَا‌كُنـْ
"Dan Dia (Allah) bersama kamu di mana saja 

kamu berada.” 

(QS. Al-Hadid: 4) 
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 سيرة الباحثة

،‌2000فبراير‌‌3،‌ولدت‌في‌جاكرتا،‌لؤلؤ‌الموضياء‌إنداه‌فبريانياسم‌الباحثة‌
‌اسم‌الأب‌محمد‌أمين،‌واسم‌الأم‌سبيكه.

‌فيها‌ ‌تتعلم ‌المدارس ‌وأما ‌صغارها، ‌منذ ‌التعليمية ‌بالمراحل ‌الباحثة ‌مرت قد
‌ا‌يلي:الباحثة‌هي‌كم

 2009-2005سنة‌الإسلامية‌كريسيك،‌‌الإبتدائية‌"الخيرية"‌‌سةمدر‌ .1
‌‌سةمدر‌ .2 ‌السلام" ‌‌الإسلاميةكريسيك،‌الإبتدائية"سبل -2009سنة

2011. 
-2011سنة‌كريسيك،‌عهد‌"سبل‌السلام"‌للتربية‌الإسلامية‌الحديثةم .3

2017‌. 

‌الباحث ‌التحق ‌ذلك، ‌أصول‌ةوبعد ‌كلية ‌وأدبها، ‌العربية ‌اللغة الدين‌‌بقسم

‌العام‌ ‌في ‌بنتن ‌الحكومية ‌الإسلامية ‌الدين ‌حسن ‌مولان ‌سلطان ‌جامعة والآدب،

‌م.‌2025-2018الدراسى‌

‌

‌



 

 

 ك‌

 شكرا وتقديرا

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ ِ الرَّ  بِسْمِ اللّٰه

 

‌إلا‌الله‌وأن‌‌ ‌أشهد‌أن‌لا‌إله ‌الإيمان‌والإسلام، ‌بنعمة الحمد‌لله‌الذي‌أنعم
م‌على‌أشرف‌الأنبياء‌والمرسلين‌سيدنا‌محمد‌وعلى‌محمدا‌رسول‌الله‌والصلاة‌والسلا

‌أله‌وصحبه‌أجمعين.
عملا‌بقول‌الرسول‌صلى‌الله‌عليه‌وسلّم‌"لا‌يشكر‌الله‌من‌لايشكر‌الناس"،‌‌

فإنني‌أتوجه‌بالشكر‌الجزيل‌والتقدير‌العميق‌إلى‌كل‌من‌أسهم‌في‌إنجاز‌هذا‌البحث،‌
‌فمن‌هؤلاء:

نا‌حسن‌الدين‌الإسلامية‌الحكومية‌للسيد‌الكريم‌رئيس‌جامعة‌سلطان‌مولا .1
 بنتن‌السيد‌الفاضل‌الأستاذ‌الدكتور‌الحاج‌واون‌وحي‌الدين‌الماجستير.

للسيد‌الكريم‌عميد‌كلية‌أصول‌الدين‌والآداب‌بجامعة‌سلطان‌مولانا‌حسن‌ .2
‌الدكتور‌الحاج‌محمّد‌ ‌الحكومية‌بنتن‌السيد‌الفاضل‌الأستاذ الدين‌الإسلامية

 حضيري،‌الماجستير.
‌الأستاذ‌هتا‌رهرجاسيد‌الكريم‌رئيس‌قسم‌اللغة‌العربة‌وأدبها‌السيد‌الفاضل‌لل .3

 الماجستير،‌الذي‌قد‌وفق‌هذا‌البحث.
‌الكريم .4 ‌الماجست‌الحاج‌الدكتور‌للسيد ‌الملة، ‌سيف ‌‌،يرأأنج هاديا‌والأستاذ

‌فرصتهما‌‌،زانير‌ ‌أعد ‌قد ‌اللذي ‌للباحثة ‌مشرفان ‌بوصفهما الماجستير.
 احثة‌لإتمام‌هذا‌البحث.وأفكرهما‌لمساعدة‌الب



 

 

 ل‌

للسادات‌الفضلاء‌الأساتدة‌في‌كلية‌أصول‌الدين‌والآداب‌في‌هذه‌الجامعة‌ .5
 الذين‌بذلوا‌جهدهم‌في‌تكوين‌الطالبة‌اللغة‌العربية‌وأدبها.

والدي‌المحبوبين‌الكريمين،‌هما‌المصباح‌في‌حياتي‌الذان‌قد‌ربياني‌وأعطاني‌كل‌ .6
‌ك ‌وارحمهما ‌الحال‌في‌حياتي،‌غفر‌لهما ‌ربياني‌صغيرا، للأخواتي‌والإخواني‌ما

 ،‌أطلب‌إليكم‌العفوى‌على‌تأخر‌إتمام‌هذا‌البحث.‌ةالعزيز‌
‌الوراء .7 ‌لأصحاب ‌خصوصا ‌أصدقائي ‌مفيدة،‌جميع ‌رزكا، ‌دياه، )جوحو،

‌ريفا، ‌‌نفوس، ‌شفا( ‌فاني، ‌مطلعة، ‌وأدبها‌ميلا، ‌العربية ‌اللغة ‌قسم ‌طلبة و
 العلم‌معي.‌الذين‌يجتهدون‌في‌طلب,‌2018"‌دفعة‌cبفصل‌"

ا،في .8 ‌ذاته  ‌إلى ‌وامتنان  ‌شكر  ‌كلمات  ‌الباحثةُ ‌ترفعُ ‌المشوار، ‌هذا ؤلؤ‌ل"‌ختام
‌ف برياني‌الموضياء ‌حين‌"إنداه ‌تنهاري ‌ولم ‌الآن، ‌حى ‌ثبتّ  ‌لأنك  ‌شكراً ،

‌قُدمًا،‌وإن‌ ‌المضيَّ ‌الخطى،‌فآثرت  ‌الأيام،‌وتثاقلت  ‌الطرق،‌وتعاقبت  أظلمت 
‌الس ‌ ‌بك  ‌تمضي ‌أين ‌إلى ‌الرفيقةَ‌‌بُل.جهلت  ‌لنفسك  ‌كنت  ‌لأنك  شكراً

‌التيه‌التي‌حفلتْ‌ ‌الليل،‌وفي‌لحظات  ‌الوحدة،‌وفي‌إرهاق  الأصدق،‌في‌صمت 
‌وشكراً‌‌بالسؤال. ‌بعد، ‌ثمارهُ ‌يمنحك  ‌لم ‌وإن ‌المسار، ‌صدَّقت  ‌لأنك  شكراً

‌اليأس. ‌الارتباك،‌ولامسك  ‌الفشل،‌وأرهقك  ‌لم‌تتراجعي‌حين‌باغتك  ‌لأنك 
‌الشكر ‌به،‌دون‌أن‌تسمحي‌‌لك  ،‌بل‌اعترفت  ‌لم‌تكذبي‌على‌خوفك  لأنك 

. رّها‌في‌‌له‌أن‌يقُيّد‌خطاك  فالشجاعةُ‌ليست‌خلوّ‌القلب‌من‌الخوف،‌بل‌س 
‌ ‌اخترت  ‌الاختيار: ‌بجرأة  ‌تحليت  ‌لأنك  ‌شكراً ‌وجوده.وأخيراً، ‌رغم السعي



 

 

 م‌

‌ ‌بدأتهُ ‌أن‌تتُمّ ي‌ما ‌المحاولة،‌والتعل م،‌والاستمرار،‌ثم‌اخترت  ‌ذات‌حلم  يداك 
‌بعيد.

لي‌ولجميع‌القراء‌لبحث‌عملا‌صالحا‌لي‌ونافعا‌عسى‌الله‌تعالى‌أن‌يجعل‌هذا‌ا
خصوصا‌لطلبة‌قسم‌اللغة‌العربية‌وأدبها،‌وإنني‌لأرجو‌هداية‌وتوفيقا،‌آمين‌يا‌رب‌
‌ترجع‌ ‌وإليه ‌النصير ‌ونعم ‌المولى ‌نعم ‌الوكيل ‌ونعم ‌الله ‌حسبي ‌وأخيرا، العالمين.

‌الأمور.

‌.‌2025يونيو‌4،‌سيرانج

‌

 لؤلؤ الموضياء إنداه فبرياني 
‌181360095رقم‌التسجيل:‌
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